
DB-2200.51T

Dampfbügeleisen
Steam Iron

��������	
�	���

Du Fer À Vapeur
Ferro A Vapore

Instruc��n Manual 
Bedienungsanleitung

Handleiding
��������	
���

Manuale Di Istru�ioni




�	
���������������������������������
������������������������������������
������

!"#$%�&"'�()*�
!�+(�)'$#$%,$"

#�����,�����������������������������-�./��������
0�1��-���,�����������.
1.    "Dieses Gerät kann von Kindern ab acht Jahren und älter 
         sowie von Personen mit eingeschränkten physischen, 
         sensorischen oder mentalen Fähigkeiten bzw. Mangel an 
         Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, sofern sie 
         zuvor in der sicheren Benutzung des Geräts unterwiesen 
         worden sind und die einhergehenden Gefahren verstehen.
2.    Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. 
3.    Reinigungs- und Instandhaltungsmaßnahmen dürfen nur 
        von Kindern über 8 Jahren und unter Aufsicht durchgeführt 
        werden.
4.    Gerät und Kabel dürfen nicht in die Hände von Kindern 
        unter 8 Jahren gelangen."
5.    Das Gerät ist nicht dafür vorgesehen, über eine externe 
        Zeitschaltuhr oder separate Fernbedienung gesteuert zu 
        werden.
6.    Bei Beschädigung des Netzkabels ist dieses durch den 
        Hersteller, einen Kundendienstmitarbeiter oder eine in 
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        eine Gefährdung zu vermeiden.
7.    Das Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenbereichen 
        vorgesehen.
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        wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist.
9.    Falls das Bügeleisen während der Verwendung abgestellt 
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10.  Stellen Sie vor dem Abstellen des Bügeleisens in dem Ständer 
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11.  Das Bügeleisen darf nicht welter verwendet werden, 
        nachdem es fallen gelassen wurde, falls Anzeichen von 
        Schäden erkennbar sind oder das Gerät undicht ist.
12.  Der Netzstecker muss vor Füllen des Wassertanks mit Wasser 
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        and Bügeleisen mit Wasserspray.)
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1 .   Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, überprüfen 
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2.    Achten Sie darauf, den Stecker aus der Steckdose zu ziehen, 
       wenn Sie das Bügeleisen auch nur für kurze Zeit 
����������	�������!�������	���������	��	��'�	��������	�	��	������
���������	�
��(�	�!�	�>���	��%���	��?���	��'�	��������	�	��	��
       außerhalb der Reichweite von Kindern.
3.    Das Bügeleisen wird bei der Verwendung sehr heiß. Um 
       Unfälle zu vermeiden, beruhren Sie das Bügeleisen nicht mit 
       der Hand, and bringen Sie es nicht in die Nähe brennbarer 
       Gegenstände.
4.    Achtung: Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, 
       bevor Sie das Bügeleisen mit Wasser befüllen.
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       andere Flüssigkeiten.
6.    Bei einer Beschädigung des Netzkabels senden Sie das 
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       zur Reparatur.
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8.    Verwenden Sie kein chemisch enthärtetes Wasser.
9.    Der ausgestoßene Dampf ist sehr heiß and daher gefährlich. 
       Richten Sie den Dampf keinesfalls auf Menschen.



10.  Falls Sie das Bügeleisen während der Verwendung abstellen, 
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11.  Stellen Sie sicher, dass der Ständer auf einer stabilen 
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       Kabel nicht uber scharfe Kanten oder Ecken. Halten Sie das
       Kabel fern von heißen Flächen.
13.  Das Bügeleisen darf nicht welter verwendet werden, 
       nachdem es fallen gelassen wurde, falls Anzeichen von 
       Schäden erkennbar sind oder das Gerät undicht ist.
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1.    Das Bügeleisen wurde geschmiert and kann deshalb beim 
       ersten Einschalten leicht rauchen. Dies hört nach kurzer Zeit 
       auf.
2.    Bevor Sie das Bügeleisen zum ersten Mal Verwenden, 
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       Sie den Kontakt mit harten Gegenständen vermeiden.
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1.Deckel des Wassertanks
2.Dampfregler
3.Serienbildtaste
4.Spraytaste
5.Kontrollleuchte
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7.Flexibler Kabelschutz
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9.Wassertank
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11.Selbstreinigungstaste
12.Umrandung 
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Stellen Sie sicher, dass das Bügeleisen nicht eingesteckt ist and 
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Winkel von ca. 45° nach vorne, and gießen Sie Wasser in die 
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       Damp).
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       Kleidüngsstucks angegebene Bügeltemperatur ein.
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1.    Füllen Sie das Bügeleisen wie in dieser Anleitung 
       beschrieben mit Wasser.
2.    Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an.
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       erreicht.
5.    Stellen Sie den Dampfregler wie gewunscht ein. Sie können 
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       nach hinten bewegen and verringern, indem Sie den Regler 
       nach vorne bewegen.
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und warten Sie mindestens eine Minute vor einem Dampfstoß 
auf denselben Bereich.
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Ein Dampfstoß ist auch möglich, wenn das Bügeleisen in 
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durch mehrmaliges Drücken der Spraytaste befeuchten. Stellen 
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Wenn das Wasser in Ihrer Gegend sehr hart ist (d. h. wenn beim 
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Sie darauf, dass das Gerät ausgesteckt ist, stellen Sie den 
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in den Wassertank), wählen Sie die maximale Bügeltemperatur, 
stecken Sie den Stecker in die Steckdose, stecken Sie das 
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Achtung: 

Angaben auf
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Wolle

Baumwolle

Leinen
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Bügeleisen aus, wenn die Kontrollleuchte erlischt, halten Sie das 
Bügeleisen über ein Spülbecken, Drücken and halten Sie die 
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aus. Alle Ablagerungen and Rückstande werden herausgespült. 
Lassen Sie die Selbstreinigungstaste los, sobald das Wasser im
Wassertank aufgebraucht ist. Wiederholen Sie die 
Selbstreinigung, wenn das Bügeleisen immer noch Ablagerungen 
enthält. Stecken Sie nach der Selbstreinigung den Stecker in die 
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wenn das Bügeleisen die eingestellte Bügeltemperatur erreicht 
hat, and bewegen Sie das heiße Bügeleisen leicht über ein altes 
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,��?:
���������	
�-���-�������������2



*�������������+=���2
Ziehen Sie vor der Reinigung des Bügeleisens den Stecker aus 
der Steckdose, gießen Sie das restliche Wasser aus dem 
Wassertank, stellen Sie den Dampfregler auf "         ", stellen Sie
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ausreichend abkühlen.
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3.    Verwenden Sie keinesfalls starke Säure oder Lauge auf der 
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Gießen Sie das 
überschüssige 
Wasser aus
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und sicherstellen, dass das 
Bügeleisen eingesteckt ist.

Stellen Sie die 
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Bügeln Sie weiter in horizontaler 
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verwenden.

MessungProblem Mögliche Ursachen

Stellen Sie die 
:	�&	
���
#���'��	��	�����

�	�����&*	
	����	���

�
��(	��'�	���	����&����	�
erst, nachdem Kontrollleuchte 

erloschen ist.

Drücken Sie mit der Hand auf 
die Sprühdüse, und Drücken 
Sie die Spraytaste mehrmals 

hintereinander.

Füllen Sie Wasser 
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Reinigen Sie die Bohrung 
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Zu wenig Wasser 
im Wassertank.

Stellen Sie den 
Dampfregler auf die 
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oder Stecker des Bügeleisens 
aus der Steckdose gezogen
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wurde auf MIN eingestellt
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verwendet. Das Bügeleisen 

ist nicht heiß genug.
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eingestellt.

Das Bügeleisen ist 
nicht heiß genug.

Der Wassertank ist über 
die Max- Markierung 

gefüllt. 
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Stellen Sie sicher, dass 
der Dampfregler korrekt 

eingestellt ist
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Nicht genug Druck 
mit dem Daumen.

Zu wenig 
Dampf

Kein Sprühen

Zu wenig oder 
zu viel Hitze

Leck oder 
kein Dampf

Kein Dampfstoß 
oder kein
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aus



$����-����
                         Dieses Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass Ihr 
                         Elektro- oder Elektronik-Altgerät von Haushaltsab-
                         fällen getrennt entsorgt werden muss.
                     Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste of Electrical 
and Electronic Equipment; deutsch: Elektro- und Elektronikgeräte-
Abfall) (2012/19/EU) wurde etabliert, um Produkte unter
Verwendung der bestmöglichen Recyclingtechniken 
wiederzuverwerten, um die Auswirkungen auf die Umwelt zu 
minimieren, gefährliche Substanzen zu behandeln und weitere 
Deponien zu vermeiden. Wenden Sie sich für weitere 
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Nenndaten:                                     220-240 V~50/60 Hz, 2200 W
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         and above and persons with reduced physical, sensory or 
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         use of the appliance in a safe way and understand the
         hazards involved.
2.    Children shall not play with the appliance. 
3.    Cleaning and user maintenance shall not be made by 
       children unless they are older than 8 years  and supervised.
4.    Keep the appliance and its cord out of reach of children less 
       than 8 years.”
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6.    If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
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       in order to avoid a hazard.
O�����:�	��&&�����	������
������
���	����;�
������:�	��
�������������	��	�����/	��	��#���	�����������	��	��
       to the mains supply.
9.    If the iron is put down during use, it must be placed on a
       stable surface.
10.  Before placing the iron on its stand, ensure that the stand is 
       located on a stable surface.
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       are signs of damage or if it is leaking.
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       voltage in your home.
2.    Be sure to unplug the appliance from the socket when 
       leaving the iron even for a short while, and stand the iron 
       on its end. Put the iron out of the reach of children.
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       accidents, do not touch it with your hand or bring it close to 
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       the iron with water.
5.    Never immerse the iron in water or any other liquid.
6.    If there is any damage to the power cable, please send the 
       iron to our designated repair agent to be repaired.
7.    Minerals and other substances in the water will cause scale 
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       water.
8.    Do not use chemically descaled water.
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       Never direct the steam towards people.
10.  If you put the iron down, it must be placed on a stable 
       surface.
11 . If you place the iron on its stand, ensure that the surface on 
        which the stand has been placed is stable.
12.  Do not carry the iron by the power cable. Do not use the 
        cable as a handle. Do not pull on the cable in any way. Do 
        not close any door on the cable. Do not pull the cable over 
        sharp edges or corners. Keep the cable away from heated 
        surfaces.
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        are any signs of damage or if it is leaking.
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��������#����������������
3.    Keep the sole plate smooth and undamaged by avoiding 
        contact with hard objects.

@�	
������2

(�������1����3���-2
Make sure the iron is unplugged and that the thermostat dial is 
�����	�Q<=�&���!��������	���	��
��������	��		��
	����!�!������
forward to a 45° angle, approximately, and pour water in 
��
�������	�#��	
���������&	�������&������	�Q>��&���!������
the water reservoir.
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[�����'	����	���	����	�	���
������	�����������&���!���)�����	����
\�����'	����	���

	����
�������	�&	
���
	�����&	���	�������	�
       washing label of the item to be ironed.

[����	
����������Y	

2.Steam knob
|���
�����/��
��'&
�;���/��
5.Indicator light
6.Handle
7.Flexible cable protector
8.Heel rest
9.Water reservoir
[~�:	�&	
���
	�����
[[�'	�����	�����/��
12.Skirt
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[������������	��
���#����#��	
�����	��
��	�������	�	�����
��!����
2.    Plug the appliance into the mains socket.
|�����<������	�	���
;�����	����	���	
�������(�������Q>��&���!��
       for steam ironing. Otherwise, water may leak from the sole 
       plate.
��������	����	���������
���������	���T����	���

	����	�&	
���
	�
       has been reached.
5.    Set the steam selector appropriately. You can increase 
       steam output by pushing the steam selector backwards, and 
       decrease output by pushing the selector forwards.
@�����2�C������������������	��-������1�����:�������
.�0-��9��:���9��:����������6��������6��%.�:��������9����1����
��	��������A������.�������-.����

,���	���-��2
:��������!���#�
(��#	������������#
��(�	�������	�Y;����
�����
Press the ��
�����/�� to produce an intense burst of steam 
�
�����	����	�&���	��:���������	�Y	
;���	������
�
	��Y����
������
���
	��	���:�	���	�����
�������!��������	���	�����;�
#�	���
���������������	�&	
���
	��:��&
	Y	���#��	
��	�(��	�
from  the sole plate, do not press the Burst���/������!������;
for more than 5 seconds, and allow at least one minute interval
before applying the steam burst to the same area.

4�-�����,���	2
A steam burst can also be produced when the creases from
�������������	�����
�������	�����
�������	��������	�Y	
!����&���!����
:���������	������
�
	��Y���

,
-�:�����������2
At any temperature you can damp down the item being ironed 



�;�&
	��������	��&
�;���/��������&�	����!�	���X���
	������
there is enough water in the water reservoir.

,��.�@�������2
��	���	��	�����	����������!������	�	Y	
;��#��#		(���<����	�
#��	
����;��
��
	�����Y	
;���
��)��	�����%�(	�����	����������	����	�
&���	���
�����
����������	��	�����	����������!�����������	���	��
more frequently. Make sure the appliance is unplugged, set the 
��	����	�	���
������	�����������&���!����������	�#��	
�
	�	
Y��
����
��	�Q>��&���!��)�������&���Y��	��
��
����	
��	��������	�������
the water reservoir), select the maximum ironing temperature,
put the plug in the wall socket, unplug the iron when the power
indicator lighter has gone out, hold the iron over the sink, press 
�����������	��	�����	��������/��������	���;����(	���	��
������
and fro. Steam and boiling water will come out of the sole plate. 
>�;��	&����������%�(	��#�����	�%���	�����������L	�	��	���	�
�	�����	��������/��������������������	�#��	
������	�
	�	
Y��
�����
�		����	���&��L	&	�����	��	�����	������&
��	��������	��
����!���
�������������������	&�������>�	
���	��	�����	������&
��	����&���
the plug in the wall socket and let the iron heat up to allow the 
sole plate to dry. Unplug the iron when it has reached the set 
ironing temperature and move the hot iron gently over a piece
of used cloth to remove any water stains that may have formed 
on the sole plate. Let the iron cool down before you store it.
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����.�(�0-����������-	������
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@�����������������������2
Before cleaning the iron, remove the plug from the socket, pour 
any remaining water out of the reservoir, set the steam knob to 
&���!���"       " , stand the iron on its end and let it cool down 
�����	���;�
[�������&	��T���	����	�&���	�#���������&�������������
       non-abrasive (liquid) cleaner.
\�����<����;���
	���
	���������������	����	�&���	����	������&�������
       with vinegar to wipe the sole plate clean.
3.    Never use strong acid or alkali on the sole plate to avoid 
       damaging it.
4.    If scale has blocked the steam holes, you can remove the 
       scale with a toothpick, but take care not to damage the 
       surface of the sole plate.

Please  note that if the symbol
�&&	�
�������	����	�����	��
!��	��;
not ironed       

���!����

<���
��!���
on Label 

:;&	�������
��

';���	!�

Wool

��/��

Linen

:�	
�����������

MIN

Q>�
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Problem

Not enough 
heator too 
much heat
Leakage or
 no steam

No steam 
burst or no 

Y	
!������	��

Water leaking
from  sole plate

:�����/�	���	��

Not spraying

Possible Reasons
L���!�����	
������������

incorrectly or the iron 
is unplugged

:�	���	
�����������
 has been set to MIN

:�	���	�����
�������!���
�����		����	��������	��
within a very hort period.

�:�	��
��������������	������

Set the thermostat dial 
outside the steam range.

:�	��
��������������	������

:�	�#��	
�����Y	
���	�����
&���!���

Check that the steam 
selector is in the 
��

	�������!���

Steam hole is blocked.

Measurement

:�����/�	�#��	
����
the water reservoir.

No enough thumb pressure.

Air trapped inside.

��

	���:�	
������������
���&���!���������	�(����
the iron is plugged.
Set the thermostat dial 
�����	�
	
��
	��&���!���
���!��	��
���������
��
��������&���!������
wait a while before using 
��	�)Y	
!�������
������
��	�������!��������

Press the spray nozzle 
with your hand and push 
��	��&
�;���/����	Y	
���
!�	�����!������;�

Set the thermostat dial 
as per steam range.
$&	����	�����/������;�
��	
���	���������
�������
��	���T�
Pour out the remaining 
water

Set the steam selector 
�����	�&
�&	
�����!���

��	������	�#�������!��	�
water.

Fill water into the box
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                       :�	��;��������Y	����������	�&
�������	�����������	
                       product is classed as Electrical or Electronic equipment
                       and should not be disposed with other household or 
                       commercial waste at the end of its useful life.
:�	�����	����X�	��
���������X�	��
�����X
��&�	���)�XXX��
��
	�!Y	)\~[\�[��X��������		��&������&���	����
	�;��	�&
�������
using best available recovery and recycling techniques to
minimise the impact on the environment, treat any hazardous 
��������	�������Y������	����
	�����������������������������
�����
�!	����
�����
��!��������	���

	������&��������X�	��
����
or Electronic equipment.  

,
���A������2

����!������
;���'�	�����'&
�;�����
�����
��������������������]	
!����'�	�����'	�����	�����
Rated parameters:                   220-240V~50-60Hz, 2200W
���!�����'�	���$��&����������[C�\C������
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#����7KK-���0-��6��������-������F�-�7���������-����
0�1��-���F�
1.    “Dit apparaat kan gebruikt worden door personen van 8 jaar 
         en ouder en personen met verminderde lichamelijke, 
         zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring 
         en kennis als er toezicht is of als deze personen goed zijn 
         voorgelicht over het veilige gebruik van het apparaat en de 
         mogelijke gevaren ervan begrijpen.
2.    Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
3.    Het reinigen en onderhoud mag niet door kinderen gedaan 
       worden tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.
4.    Houd het apparaat en het netsnoer buiten bereik van 
       kinderen die jonger zijn dan 8 jaar.”
5.    Het apparaat is niet bedoeld om gebruikt worden op een 
�������	��	
�	�!�	
����		���&�
�����������	��	�����;��		��
6.    Als het netsnoer beschadigd is dient het vervangen te 
       worden door de fabrikant, zijn servicedienst of andere 
��������	(#�����		
�	�&	
���	�����
���������	�Y	
����	��
7.    Alleen voor gebruik binnenshuis.
8.    Het strijkijzer dient niet onbeheerd achter to worden 
       gelaten als het is aangesloten op het lichtnet.
������`	���	����
��(���	
�!��	����	�
��(����		���		
��&�		�������	�	�
       ondergrond.
10.  Voordat a het strijkijzer op de achterkant zet, dient a voor 
        een stabiele ondergrond to zorgen.
11.  Gebruik het strijkijzer niet als het is gevallen, of als a tekenen 
        van schade ziet of als het apparaat lekt.
12.  Voordat a het waterreservoir met water vult dient a de 
       stekker uit het stopcontact to trekken. (Voor stroomstrijkijzers 
�������	����
��(���	
���	��		��#��	
�&
�	�����!	��



4��������������-�����2
1.    Voordat a het apparaat voor de eerste keer gebruikt, dient 
        a eerst to controleren of het voltage op het typeplaatje 
        overeenstemt met het voltage van het lichtnet.
\�����:
	(��	���	((	
������	�����&���������������	���&&�
����
        onbeheerd achterlaat, al is het maar voor even, en zet het 
        strijkijzer op zijn achterkant. Plaats het strijkijzer buiten het 
        bereik van kinderen.
3.    Zodra a het strijkijzer gebruikt, wordt het heel heet. 0m 
        ongelukken to vermijden; raak de strijkzool niet aan met de 
        hand en houd het apparaat ook niet in de buurt van 
        ontvlambare voorwerpen.
������]��
����!���:
	(��	���	((	
������	�����&��������Y��
������
        het strijkijzer vult met water.
5.    Dompel het strijkijzer nooit onder in water of een andere 
        vloeistof.
6.    Als het netsnoer beschadigd is, stuur het strijkijzer dan naar 
���������	�����
���������	�	Y	��
	&�
�!	&����Y��
�
	&�
�!	�
O�����Q��	
��	��	�����	
	����T	������	��#��	
���
�	��Y��
�
        kalkaanslag die de stoomgaten blokkeren. Het wordt daarom 
������������	Y��	������	���!��		
��#��	
�����	�
��(	��
8.    Gebruik geen water dat chemisch is ontkalkt.
9.    De uitgestoten stoom is heel heet en daarom zeer gevaarlijk. 
        Richt de stoom nooit op mensen.
10.  Zet het strijkijzer alleen neer op een stabiele ondergrond.
11 . Als a het strijkijzer op de achterkant zet, dient a voor een 
        stabiele ondergrond to zorgen.
12.  Draag het strijkijzer niet aan het netsnoer. Gebruik het 
���������	����	
���	����������Y����:
	(������������	���	����	
��`�
��
        ervoor dat het netsnoer niet beklemd raakt onder een 
��������������	�
�((	���	�
��:
	(��	�(��	����	���Y	
����	
&	�
���	��
        of hoeken. Houd de kabel uit de buurt van verwarmde 
        oppervlakken.



13.  Gebruik het strijkijzer niet als het is gevallen, of als a 
        tekenen van schade ziet of als het apparaat lekt. 

@�	
�������2

3��-����1������7��-�����������

�-����7��-������-����
6��-���0-��6�2
1 .   De strijkzool is ingevet en daarom kan er zich wat rook 
        ontwikkelen als a het strijkijzer voor de eerste keer aanzet. 
���������������������(�
�	�!���Y���	����&�
2.    Voordat a het strijkijzer voor de eerste keer gebruikt, van de 
        strijkzool. Reinig de strijkzool met een zachte doek.
3.    Houd de strijkzool glad en onbeschadigd door deze niet in 
        aanraking to laten komen met harde objecten.
����1���-�7�����2
Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is getrokken en 
dat de thermostaatregeling op de MIN stand staat. Zet het 
strijkijzer op zijn achterkant en kantel het apparaat naar voren 
in een hoek van 45°  Schenk het water erin door de 
watervulopening tot aan het op het waterreservoir aangegeven
Q>�)<Q�Q��

-�����-�E6��2
1 .   Zet de stoomkeuzeknop op de "       " stand (geen stoom).
2.    Stel de juiste strijktemperatuur in zoals aangegeven op het 
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1.Watervuldeksel
2.Stoomregeling
3.burst-knop
4.Sproeiknop
5.Indicatorlamp
6.Handvat
7.Flexibele kabelbescherming
8.Achterkant
9.Waterreservoir
[~�:	�&	
����
����	�����
11.Zelfreinigingsknop
12.Strijkzool



        waslabel van het kledingstuk dat gestreken moet worden.

,���	��-�E6��2
1 .   Vul het strijkijzer met water zoals beschreven in deze 
������������
��!	��
2.    Steek de stekker in het stopcontact.
|�����]��
��������
��(	����	����	���	
�������(��&��&�Q>�����
        staan. Doet a dat niet, dan kan er water lekken uit de strijkzool.
4.    Als de indicatorlamp uitgaat, is de juiste temperatuur bereikt.
5.    Zet de stoomkeuzeknop op de gewenste sterkte. U kunt de 
        stoom  vermeerderen  door de stoomkeuzeknop naar 
        achteren to duwen, en verminderen door de 
        stoomkeuzeknop naar voren to duwen.

4��-F�����2!������������:�������������.�0��-�L9��.��:���9�
�:����������F�E������������F�E��9�6�����������	�������	�
��-�E6����
����������1��9�����0�����������������-�E6F����

,���	�����2
�	�	�����!	�������������	(��	����(��Y��
��		
��	(
	�(	��	�	��
�#�
	����T	����
�(��&��	�burst-knop zodat er een intense
����������������	���
��(�����(���������(���	
���� ������������	��
�����
��	((��	�(
	�(	����������	����������q��!	�(������		��
worden gebruikt als a het strijkijzer op een hoge temperatuur 
�		�����	��	����~�����Y��
(��	������	
�#��	
��	(�������	�
strijkzool, dient a de burst-knop niet langer dan 5 seconden 
ingedrukt to houden en ten minste een pauze in to lassen van 
één minuut voordat a de stoomstoot nogmaals loslaat op
hetzelfde gebied.

4�-����������	2
U kunt tevens een stoomstoot produceren als a het strijkijzer in



		��Y	
!���	�&���!	����������������		
��� ��Y��
��	��
verwijderen  van kreukels in hangende kleren, gordijnen, enz.

,
-���	�������2
��(�����	���
!(	�������������	����
��(	���	����	Y���!�	�����
�
een paar keer op de sproeiknop to drukken, ongeacht de 
temperatuur. Zorg voor voldoende water in het waterreservoir.

J��.-��������2
_	�
��(�����	��#		�#	(	���	��	��
	������������!	��>����	��
#��	
�����#����	Y����	
����
�����)��#��������	
�!��	����	��
strijken schilfers uit de strijkzool komen), dan dient a de 
�	��
	������������!	�#���Y�(	
�����	�
��(	���`�
��	
Y��
������	�
stekker uit het stopcontact is getrokken, zet de stoomkeuzeknop 
�&��	������������������Y����	��#��	

	�	
Y��
������	�Q>��������)��	�
geen azijn of andere ontkalkingsmiddelen in het waterreservoir), 
selecteer de strijktemperatuur, steek de stekker in het
stopcontact, haal de stekker er weer uit als de 
stroomindicatorlamp uitgaat, houd het strijkijzer boven de 
gootsteen, druk op de zelfreinigingsknop en houd de knop 
ingedrukt terwijl a het strijkijzer zachtjes keen en weer schudt. 
Er komt stoom en water uit de strijkzool. En datzelfde geldt voor
eventuele aanslag en schilfers. Zodra het water in het 
waterreservoir op is, laat a de zelfreinigingsknop weer los. 
Herhaal dit proces als het strijkijzer veel aanslag bevat. Steek na 
dit zelfreinigingsproces de stekker weer in het stopcontact en 
laat het strijkijzer op warmte komen om de strijkzool weer goed 
droog to maken. Zodra het strijkijzer de ingestelde 
��
��(�	�&	
����
��		���	
	�(����
	(�����	���	((	
������	��
stopcontact en beweegt a het hete strijkijzer langzaam over een 
handdoek o.i.d. om eventuele watervlekken op de strijkzool to
Y	
#���	
	���������	���&&�
�����{�	�	��Y��
�������	���&�	
���
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Voordat a het strijkijzer reinigt, trekt a de stekker uit het 
stopcontact, giet a het waterreservoir volledig leeg, zet u de 
stoomknop op de "        " stand, zet a het strijkijzer op de 
����	
(����	����������	���&&�
����Y����	��	��{�	�	��
[�����L	������	���
��(������	��		��Y���!�	���	(�	��		����	��
        schurend (vloeibaar) schoonmaakmiddel.
\�����>���	
�Y	�	���Y����	&��(����/	�������	���
��(�������	�
��(����
��������		��Y���!�	���	(��	������������	���
��(���������������
        vegen.
3.    Gebruik nooit een sterk zuur of loogzout omdat dit de 
        strijkzool kan beschadigen.
������>����	���������	��Y�����/	���	��(��(��(����������Y	
#���	
	��
        met een tandenstoker. Let er wel op dat a het oppervlak 
        van de strijkzool niet beschadigt.

Zodraoplabel het volgende     
symbool          ziet, mag het materiaal
niet worden gestreken.        

Y��
����!���

<���
��!	��
op het label 

Soort stof

�;���	!���

Wol

Katoen

Linnen

:�	
������!���	�����

MIN

Q>�
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  De thermostaat staat 
op MIN.

�	����������q���!	����
to vaak gebruikt binnen 
een zeer korte periode. 
Het strijkijzer is niet heet 
genoeg.
Stel de thermostaat in
op een standbuiten 

het stoombereik.

Het strijkijzer is niet 
heet genoeg.

Het water staat hoger 
�����	�Q>��&���!	�

Controleer of de 
stoomkeuzeknop op 
de juiste stand staat.

  Het stoomgat is 
geblokkeerd.

Maatregel

Er zit to weinig water 
in het waterreservoir.

U oefent niet voldoende 
druk uit met uw duim.

Er zit lucht in opgesloten.

Zet de thermostaat op 
�	������	�&���!	�	��

controleer of de stekker 
in het  stopcontact zit.
Zet de thermostaat op 
�	�Y	
	���	�&���!	
Ga verder met strijken 

	��#�����		��!���	�
Y��
�������	�Y	
!���	�

���������q���!	
weer gebruikt.

Stel de thermostaat 
in volgens het 
stoombereik.

Open de stoomknoop 
alleen nadat het 

indicatorlampje uit is 
gegaan.

Schenk het teveel aan 
water eruit

Zet de stoomkeuzeknop 
op de juiste stand.

Giet meer water in 
de container.

Reinig het gat met 
�	���!��		
��#��	
�

Druk met uw hand op de 
sproeiknop en druk de 
sproeiknop Ben aantal 
keren achter elkaar in.

Probleem

Niet genoeg 
��/	������
Y		����/	

Lekkage of 
geen stoom

Geen
 stoomstoot

of geen
�Y	
!���������

Er lekt water
 uit de 

strijkzool

:	�#	�����
stoom

Er wordt niet
  gesproeid

Mogelijke redenen

:�	
������������

	���
ingesteld of de stekker zit 

niet in het stopcontact.
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                        Het symbool boven en op het apparaat houdt in dat
                        �	��&
�������	��������		
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                        elektronische apparatuur en niet met het 
                        huishoudelijke of bedrijfsafval dient te worden 
afgevoerd wanneer het niet meer bruikbaar is.
De Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) richtlijn
 (2012/19/EU) is opgesteld om producten te recyclen met de 
beste beschikbare terugwinnings en recycling technieken om zo
�	���Y��	���&��	������	���	����������	
	����	Y��
���(	����T	���	�
behandelen en de groeiende afvalbergen tegen te gaan. Neem
���������&��	���#���(��	��Y	
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correcte afvoer van elektrische of elektronische apparatuur.
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Parameters:                          220-240V~50-60Hz, 2200W
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        enfants) ayant des capacités mentales ou sensorielles 
        réduites, un niveau de connaissances ou d’expérience limité, 
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        et les comprennent parfaitement.
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        de moins de 8 ans.
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        distance séparé.
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        uniquement.
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        sur une surface stable.
10.  Avant de placer le fer sur son support, assurez-vous que le 
        support est situé sur une surface stable.
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        vous laissez le fer même pour une courte durée, et faites 
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        des enfants.
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        des accidents, ne le touchez pas avec la main et ne 
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        de remplir le fer avec de l’eau.
5.    Ne plongez jamais le fer dans de l’eau ou dans un autre 
        liquide.
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9.    La vapeur éjectée est très chaude et donc dangereuse. Ne 
        dirigez jamais la vapeur vers une personne.
10.  Si vous posez le fer, il doit être placé sur une surface stable.
11 . Si vous placez le fer sur son support, assurez-vous que la 
����������
���	���
���
�	��	��	���&&�
��§�¢�¢�&��¢�	��������	�
[\���=	��	�	��&����	��	
�&�
��	��£��	�¢�	��
�
�	��=��!���	��&����	�
���������£��	�����	�&����¢	��=	�!
	����
��	��£��	�	�������	���¦����



��������=	������	��&����	��£��	��������	�&�
�	��=	�!
	��&����	��£��	�
����������
��	���
¡�	��Y�Y	������	���������«�����	���	��£��	��	��
        surfaces chaudes.
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        peu de fumée après avoir été allumé pour la première fois. 
        Ce phénomène cesse après une durée courte.
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6
7

8

10

11

12

1.Couvercle de remplissage d’eau
2.Bouton de vapeur
3.Bouton de éclater
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6.Poignée
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9.Réservoir d’eau
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12.Jupe
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        de vapeur).
2.    Réglez la température de repassage adaptée comme 
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Appuyez sur le bouton de éclater pour produire un jet de vapeur 
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Vous pouvez également produire un jet de vapeur en tenant le 
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avant de le ranger.

veuillez noter que si le symbole       est
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restante.
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thermostat sur la 
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Mesure

Appuyez sur la buse de 
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plage de vapeur.
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Ajoutez de l’eau 
dans le reservoir
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Pression du pouce 
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Pas assez 
de vapeur
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Pas assez chaud
 ou trop chaud

Fuite ou pas 
de vapeur

Pas de jet de
vapeur ou pas 

de vapeur 
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>�
����
�¢�§������¢
�	�


       pas endommager la surface de la semelle.
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                         Le symbole ci-dessus et apposé sur le produit 
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                         équipements électriques et électroniques et ne doit 
                         donc pas être mis au rebut avec les autres déchets 
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autorités locales compétentes pour en savoir plus sur la manière 
correcte de disposer des équipements électriques et 
électroniques.  
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6.    Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 
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8.    Non lasciare incustodito it ferro collegato alla presa di 
        corrente.
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        dalla presa di corrente (questa istruzione vale per i ferri a 
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5.    Non immergere mai il ferro in acqua o altri liquidi.
6.    In caso di danneggiamento del cavo di alimentazione, far 
        riparare il ferro presso un centro assistenza autorizzato.
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9.    Il vapore erogato presenta una temperatura estremamente 
        elevata ed è, di conseguenza, molto pericoloso. Non dirigere 
        mai il vapore verso altre persone.
10.  Se il ferro viene posato, è necessario posizionarlo su una 
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        alcun modo. Non chiudere alcuna porta sopra il cavo. Non 
��������!
�
	������Y����������
�������������������!��:	�	
	������Y��
���������������������&	
������
�/	
�����	�����	�&	
���
	�	�	Y��	�
[|���=����!�����
	�����	

�������������������������	����	�	����
        presenza di segni di danneggiamento o di perdite.
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   caricamento acqua
2.Manopola vapore
3.Pulsante scoppiare
4.Pulsante di nebulizzazione
5.Spia luminosa
6.Manico
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9.Serbatoio dell’acqua
10.Manopola temperatura
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12.Bordo
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Dopo aver impostato il valore di temperatura desiderato, è 
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Se sul capo di abbigliamento compare il
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Lana

Cotone

Lino

Manopola del termostato
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Prima di pulire il ferro, scollegare la spina dalla presa di corrente, 
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        detergente non abrasivo (liquido).
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4.    In caso di ostruzione dei fori di erogazione dovuta al calcare, 
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La manopola del termostato 
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Posizionare la manopola del 
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del vapore.
Aprire il pulsante del vapore 

solo in seguito allo spegnimento 
delta spia luminosa.

Versare dell’ acqua 
nel contenitore 

Pulire I con acqua 
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Nel serbatoio è presente una

���!�§������
����������	��	�

<�&����
	���

	/��	��	�
����	�	/�
	��	��Y�&�
	�

La manopola del termostato 
è stata impostata su MIN

La temperatura del ferro non 
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eccessiva

Fuoriuscita di
acqua o assenza

    di vapore
Assenza di

  vampate di
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Fuoriuscita di
acqua dalla 

suola metallica

Soluzione
Correggere la posizione della 
manopola del termostato e 
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manopola del termostato o ferro 
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Nebulizzazione
non funzionante
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Parametri nominali:               220-240 V~50-60 Hz, 2200 W
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